
Construction Site Train

72504

CAUTION - ELECTRIC TRAIN
N0T RECOMMENDED FOR CHILDREN UNDER 15 YEARS OF AGE. AS 
WITH ALL ELECTRIC PRODUCTS; PRECAUTIONS SHOULD BE OBSER-
VED DURING HANDLING AND USE TO PREVENT ELECTRIC SHOCK. 
TRANSFORMER RATINGS-INPUT: 120 VAC, 60 HZ: 
OUTPUT: SEE SIDE PANEL



2



3

Table of Contents: 	 Page 
Safety Notes	 4
Important Notes	 4
Functions	 4
Information about operation 	 4
Cleaning and Maintenance	 4
Spare parts 	 8

Indice del contenuto:	 Pagina
Avvertenze per la sicurezza	 7
Avvertenze importanti	 7
Funzioni	 7
Avvertenze per ilfunzionamento	 7
Pulizia e manutenzione	 7
Pezzi di ricambio 	 8

Sommaire : 	 Page
Remarques importantes sur la sécurité	 5
Information importante 	 5
Fonctionnement	 5
Remarques sur l’exploitation 	 5
Nettoyage et entretien	 5
Pièces de rechange 	 8

Indice de contenido:	 Página
Aviso de seguridad	 6
Notas importantes	 6
Funciones	 6
Instrucciones de uso	 6
Limpieza y mantenimiento	 6
Recambios 	 8



4

Safety Notes
•	 This model may only be used with the operating system designed for it. 
• 	 Pay close attention to the safety notes in the instructions for your operating system.  
•	 Not for children under the age of 15. 
• 	 WARNING! Sharp edges and points required for operation. 

Important Notes
• 	 The current version of these operating instructions can be found at www.LGB.de on 

the page for this product under „Downloads“.
• 	 The operating instructions are a component part of the product and must therefore 

be kept in a safe place as well as included with the product, if the latter is given to 
someone else.

• 	 Please see your authorized LGB dealer for repairs or spare parts.
• 	 Disposing: www.maerklin.com/en/imprint.html 

Functions 
• 	 This model is designed for operation on LGB two-rail DC systems with conventio-

nal LGB DC train controllers or power packs (DC, 0 – 24 volts). 

Cleaning and Maintenance 
• 	 Check to see if hair or dirt gets on the axles on the train and remove this hair or dirt 

from the axles with the help of a pair or tweezers so that the train runs correctly.
•	 The train can be wiped with a dry, lint-free cloth. 

General Note to Avoid Electromagnetic Interference: 
A permanent, flawless wheel-rail contact is required in order to guarantee operation 
for which a model is designed.
Do not make any changes to current-conducting parts.
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Remarques importantes sur la sécurité
•	 La locomotive ne peut être utilisée qu‘avec le système d‘exploitation indiqué. 
•	 Veuillez impérativement respecter les remarques sur la sécurité décrites dans le 

mode d’emploi de votre système d’exploitation. 
•	 Ne convient pas aux enfants de moins de 15 ans. 
• 	 ATTENTION! Pointes et bords coupants lors du fonctionnement du produit. 

Information importante
• 	 La version la plus récente de cette notice d‘utilisation est disponible en ligne sur 

www.LGB.de, sur la page du produit, sous „Downloads“.
• 	 La notice d‘utilisation fait partie intégrante du produit ; elle doit donc être conser-

vée et, le cas échéant, transmise avec le produit. 
• 	 Pour toute réparation ou remplacement de pièces, adressez-vous à votre 

détaillant-spécialiste LGB. 
• 	 Elimination : www.maerklin.com/en/imprint.html 

Fonctionnement
• 	 Le modèle est prévu pour être exploité sur des systèmes deux rails c.c. LGB avec 

des pupitres de commandes LGB classiques en courant continu (DC, 0 – 24 V). 

Nettoyage et entretien
•	 Vérifiez que les essieux ne soient pas encrassés (cheveux ou poussière) et net-

toyez-les, au besoin à l’aide d’une pincette.
•	 Le train peut être nettoyé à l’aide d’un chiffon sec et lisse.

Indication d‘ordre général pour éviter les interférences électromagnétiques: 
La garantie de l‘exploitation normale nécessite un contact roue-rail permanent et 
irréprochable.
Ne procédez à aucune modification sur des éléments conducteurs de courant.



6

Aviso de seguridad 
•	 Está permitido emplear el modelo en miniatura únicamente con un sistema opera-

tivo previsto para tal fin. 
•	 Siempre tenga presentes las advertencias de seguridad recogidas en las instruc-

ciones de empleo de su sistema operativo. 
•	 No apto para niños menores de 15 años. 
• 	 ¡ATENCIÓN! El equipo, debido a sus características funcionales, presenta cantos 

y puntas cortantes. 

Notas importantes
• 	 Encontrará la última versión de este manual de instrucciones en la sección de 

«Descargas» de la página del producto en www.LGB.de.
• 	 Las instrucciones de empleo forman parte integrante del producto y, por este 

motivo, deben conservarse y entregarse al nuevo comprador en el caso de venta 
del producto. 

• 	 Para reparaciones o recambios, por favor diríjase a su distribuidor profesional de LGB.  
• 	 Eliminación: www.maerklin.com/en/imprint.html 

Funciones 
• 	 El modelo en miniatura se ha previsto para su empleo en sistemas de corriente 

continua de dos conductores LGB con consolas de mando de corriente continua 
LGB convencionales (DC, 0 – 24 V). 

Limpieza y mantenimiento
•	 Compruebe si hay cabello o suciedad en los ejes y elimine esta suciedad de los 

ejes, si es preciso con ayuda de unas pinzas. 
•	 Es posible limpiar el tren con un paño seco sin hilachas o un pincel suave. 

Consejo general para evitar las interferencias electromagnéticas: 
Para garantizar un funcionamiento según las previsiones se requiere un contacto 
rueda-carril de los vehículos permanente sin anomalías.
No realice ninguna modificación en piezas conductoras de la corriente.
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Avvertenze di sicurezza
•	 Tale modello deve venire impiegato solamente con un sistema di esercizio destina-

to a questo scopo. 
•	 Vogliate attenerVi incondizionatamente alle avvertenze di sicurezza nelle istruzioni 

di impiego del Vostro sistema di esercizio. 
•	 Non adatto per bambini sotto i 15 anni. 
• 	 ATTENZIONE! Spigoli e punte acuminati per esigenze di funzionamento. 

Avvertenze importanti
• 	 La versione più attuale di queste istruzioni di azionamento potete trovarla on-line 

su www.LGB.de alla pagina del prodotto sotto „Downloads“.
• 	 Le istruzioni di impiego costituiscono parte integrante del prodotto e devono 

pertanto venire conservate, nonché consegnate in dotazione in caso di ulteriore 
cessione del prodotto. 

• 	 Per riparazioni oppure parti di ricambio Vi preghiamo di rivolgerVi al Vostro riven-
ditore specialista LGB. 

• 	 Smaltimento: www.maerklin.com/en/imprint.html 

Funzioni 
• 	 Tale modello è previsto per l’esercizio su sistemi in corrente continua a due rotaie 

LGB con i preesistenti quadri di comando LGB a corrente continua (DC, 0 – 24 V). 

Pulizia e manutenzione
• 	 Vogliate controllare se sugli assali si trovano capelli oppure sporcizia e se neces-

sario rimuovete questi contaminanti dagli assali con l’ausilio di una pinzetta.
• 	 Il treno può venire pulito con un panno asciutto, esente da filamenti, oppure un 

pennello morbido.

Avvertenza generale per la prevenzione di disturbi elettromagnetici: 
Per garantire l’esercizio conforme alla destinazione è necessario un contatto ruota-
rotaia dei rotabili permanente, esente da interruzioni.
Non eseguite alcuna modificazione ai componenti conduttori di corrente.
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1	

Puffer	
E184 613

	
2	

Deckel, Boden	
E193 525

	
3	

M
otor	

E134 719
	

4	
Kupplung	

E171 327
	

5	
Radsatz	

E178 647
	

6	
Radsatz	

E178 644
	

7	
Beilagscheibe	

E124 208
	

8	
Schraube	

E124 205
	

9	
Schraube	

E124 014
	

10	
Schraube	

E124 010
	

11	
Schraube	

E124 206
	

12	
Schraube	

E124 197
	

13	
Gestänge links	

E286 428
	

14	
Gestänge rechts	

E286 429
	

15	
Schleifschuhe u.Kohle	

E177 545
	

16	
Kontaktdrähte, Blech	

E193 526

		


B
austeinw

agen  
		


Schraube 3,0 x 6,5	

E124 014
		


Schraube 2,2 x 4,5	

E129 265
		


Speichenradsatz	

67 301
		


Puffer	

E135 004
		


Drehgestell ohne Haken 	

E135 026
		


Drehgestell m

it Haken 	
E135 031

		


Kupplung	
E171 327

		


Loren-W
agen

		


Schraube 3,0 x 9,5	
E124 197

		


Kupplung	
E171 327

		


Scheibenradsatz	
67 401

N
ote: Several parts are offered unpainted or in ano-

ther color. Parts that are not listed here can only be 
repaired by the M

ärklin repair service departm
ent.

Details in the im
age m

ay differ from
 the m

odel.

Rem
arque : Certains élém

ents sont proposés unique-
m

ent sans livrée ou dans une livrée différente. Les 
pièces ne figurant pas dans cette liste peuvent être 
réparées uniquem

ent par le service de réparation 
M

ärklin. 
Sur le dessin, certains détails peuvent différer du 
m

odèle.

N
ota: algunas piezas están disponibles sólo sin o con 

otro color. Las piezas que no figuran aquí pueden 
repararse únicam

ente en el m
arco de una reparación 

en el servicio de reparación de M
ärklin.

Los detalles m
ostrados pueden presentar discrepan-

cias respecto al m
odelo en m

iniatura.

Avvertenza: Alcuni elem
enti vengono proposti solo 

senza o con differente colorazione. I pezzi che non 
sono qui specificati possono venire riparati soltanto 
nel quadro di una riparazione presso il Servizio 
Riparazioni M

ärklin.
I dettagli della raffigurazione possono differire dal 
m

odello.
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The firm Gebr. Märklin & Cie. GmbH grants a voluntary manufacturer’s guarantee 
of 24 months for this product from the purchase date (maximum of 60 months from 
appearance in the catalog) from an authorized Märklin specialty dealer. This is 
independent of the legal warranty claims for the purchase of this product according 
to the conditions at www.maerklin.de/garantie.

Indépendamment des droits de garantie légaux, la société Gebr. Märklin & Cie. GmbH 
accorde, pour l‘achat de ce produit auprès d‘un revendeur Märklin officiel, une ga-
rantie fabricant volontaire de 24 mois à compter de la date d‘achat (60 mois maximum 
à compter de la date de sortie du catalogue)  et ce conformément aux conditions 
énoncées sur www.maerklin.de/garantie.

Independientemente de los derechos de garantía legales, la empresa  
Gebr. Märklin & Cie. GmbH ofrece, al adquirir este producto en un distribuidor oficial 
de Märklin, una garantía voluntaria del fabricante de 24 meses a partir de la fecha 
de compra (máximo 60 meses a partir de la fecha de publicación del catálogo) de 
acuerdo con las condiciones que figuran en www.maerklin.de/garantie.

Indipendentemente dalle richieste di garanzia per legge, la ditta  
Gebr. Märklin & Cie. GmbH al momento dell‘acquisto di questo prodotto da un rivendi-
tore specialista ufficiale Märklin accorda una garanzia volontaria del produttore di 24 
mesi a partire dalla data di acquisto (al massimo per 60 mesi a partire dall‘uscita dal 
Catalogo) in corrispondenza alle condizioni sotto www.maerklin.de/garantie.
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Gebr. Märklin & Cie. GmbH 
Stuttgarter Straße 55 - 57 
73033 Göppingen 
Germany 
www.lgb.de / service@maerklin.de

416207/0226/Sm1Ef
Änderungen vorbehalten  

© Gebr. Märklin & Cie. GmbH


